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BABYLISS SARL
99 Avenue Aristide Briand

92120 Montrouge - 
France - 

www.babyliss.com

Fabriqué en Chine
Made in China
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CLICK !
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Obr. 1

Obr. 2
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ST460E

Žehlička Sensitive sama automaticky detekuje typ vlasov a prispôsobí tak svoju 
teplotu vášmu typu vlasov pre ten najlepší výsledok.

Pred použitím prístroja si pozorne prečítajte bezpečnostné pokyny!

TECHNICKÉ ÚDAJE VÝROBKU
•	 Profesionálne	keramické	doštičky	BaByliss	Deep	Black	(1): 35 mm x 120 mm.
•	 Režim	OPTIMAL	PROTECTION	„ “ (2) pre optimálnu ochranu vlasov
•	 Tlačidlo	pre	výber	teploty	(3):	6	možností	teploty	od	140	°C	do	235	°C
•	 LCD	displej	(4)	s	informáciami	o	zvolenej	teplote
•	 Automatická	ionizačná	funkcia	„  “:	Záporné	ióny	sú	vysielané	na	povrch	vlasu	

pre väčšiu hebkosť a lesk
•	 Tlačidlo	ZAP./VYP.	(5)	-	Automatické	vypnutie
•	 Mechanizmus	blokovania	doštičiek	umožňuje	optimálnu	ochranu	a	uloženie	
prístroja	po	použití	(6)

•	 Otočný	prívodný	kábel	(7)
•	 Odnímateľný	hrebeň,	ktorý	slúži	pre	lepšie	rovnomerné	rozloženie	vlasov	medzi	

platničkami (8)
•	 Izolačná	teplovzdorná	podložka

POUŽITIE
POZOR:	horúce	povrchy!	Pri	používaní	prístroja	sa	vyvarujte	kontaktu	s	vlasovou	
pokožkou,	tvárou,	ušami	a	krkom.

•	 Vlasy	poriadne	rozčešte.	Hornú	časť	vlasov	vyčešte	smerom	hore	a	pripevnite	
sponou. Začnite upravovať vlasy v spodnej časti.

•	 Zapojte	prístroj	ku	zdroju	napájania	a	zapnite	stlačením	tlačidla	ZAP./VYP.	na	2	
sekundy.

•	 Symbol	ionizácie	„  “	a	úrovne	teploty	sa	zobrazuje	na	displeji	(nastavený	
štandardne	na	teplotu	140	°C).

•	 Zvoľte	požadovanú	teplotu	prostredníctvom	tlačidiel	+	a	-.
	 Odporúčame	nasledujúce	režimy:

Typ	vlasov Teplota

vlasy	jemné,	odfarbené	a/alebo	narušené 140°C-160°C

normálne vlasy 180°C-200°C

husté	vlasy 220°C-235°C
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> Po dosiahnutí zvolenej teploty prestane kontrolka na LCD displeji blikať.
•	 Pristúpte	k	úprave	vlasov.
•	 Pre	maximálnu	ochranu	zvoľte	režim	OPTIMAL	PROTECTION	stlačením	tlačidla	  
(pozri	nižšie).

•	 Po	použití	vypnite	žehličku	stlačením	tlačidla	ZAP./VYP.	na	2	sekundy.
	 Prístroj	odpojte	od	zdroja	napájania.
•	 Skôr	ako	prístroj	odložíte,	nechajte	ho	najskôr	vychladnúť	na	izolačnej	podložke	
(je	súčasťou	balenia).

REŽIM OPTIMAL PROTECTION (OPTIMÁLNA OCHRANA)
Pre	maximálnu	ochranu	vašich	vlasov	zvoľte	režim	OPTIMAL	PROTECTION.
Žehlička	Sensitive	analyzuje	a	prispôsobuje	teplotu	platničiek	podľa	typu	vašich	
vlasov	a	zaručí	tak	perfektný	výsledok	žehlenia	s	maximálnou	ochranou	vlasového	
vlákna.
•	 Zvoľte	teplotu,	ktorá	zodpovedá	typu	vašich	vlasov	prostredníctvom	tlačidiel	„+“	
a	„-“	(pozri	tabuľku	na	predchádzajúcej	strane).

•	 Počkajte,	pokým	nebude	dosiahnutá	požadovaná	teplota.
> Po dosiahnutí zvolenej teploty prestane kontrolka na LCD displeji blikať.

•	 Potom	zvoľte	režim	OPTIMAL	PROTECTION	stlačením	tlačidla	 .
> Symbol režimu OPTIMAL PROTECTION se zobrazí na LCD displeji .
> Zvolená teplota bliká a potvrdzuje aktiváciu režimu OPTIMAL PROTECTION.

•	 Uchopte	prameň	široký	približne	5	cm	a	pri	korienkoch	vlasov	ho	vložte	medzi	
obidve	vyhrievané	doštičky.	Zovrite	žehličku	a	držte	pomocou	druhej	ruky.	
Dbajte	na	to,	aby	ste	sa	platničiek	nedotýkali	rukami.	Pomaly	kĺžte	po	celej	dĺžke	
vlasov	od	korienkov	až	po	končeky	(dlhšie	ako	5	sekúnd).

	 Pri	pohybe	žehličky	po	vašich	vlasoch	dôjde	k	analýze	typu	vlasov	a	automaticky	
sa	prispôsobí	teplota	v	závislosti	od	typu	vlasov,	tým	je	zaistený	ten	najlepší	
individuálny výsledok.
> LCD displej zobrazuje teplotu zvolenú režimom OPTIMAL PROTECTION a 

bliká.
•	 Pristúpte	tak	k	bezpečnej	úprave	(žehleniu)	vlasov.
•	 Stlačením	tlačidla	 	vypnete	režim	OPTIMAL	PROTECTION.

> Prístroj sa automaticky vráti k predošlej zvolenej teplote.

Odporúčanie pre žehlenie vlasov:	Na	žehlenie	vlasov	odporúčame	používať	
odnímateľný	hrebeň.	Uchopte	prameň	široký	približne	5	cm	a	pri	korienkoch	
vlasov	ho	vložte	medzi	obidve	ohrevné	doštičky.	Zovrite	žehličku	a	držte	pomocou	
druhej	ruky.	Dbajte	na	to,	aby	ste	sa	platničiek	nedotýkali	rukami.	Pomaly	kĺžte	
po	celej	dĺžke	vlasov	od	korienkov	až	po	končeky.	Pokiaľ	je	to	potrebné,	opakujte	
postup	niekoľkokrát	za	sebou.	Nechajte	vlasy	vychladnúť	a	vytvarujte	hrebeňom.
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Umiestnenie a odobratie hrebeňa
Dbajte	na	to,	aby	bol	prístroj	vypnutý	a	celkom	vychladnutý.	Nasuňte	hrebeň	
(obr. 1)	na	hornú	platničku	prístroja	hornou	časťou	(1).	Zatlačte	na	hrebeň	pokým	
nebudete počuť cvaknutie (2).	Pokiaľ	chcete	hrebeň	odobrať	(obr. 2),	uvoľnite	ho	
najskôr posunom a potom odoberte.

Poznámky:
•	 Umiestnite	prístroj	na	tepelne	odolný	povrch.	Prístroj	je	potrebné	počas	doby,	
keď	je	zahriaty,	odkladať	na	zabudovaný	podstavec.

•	 Pri	prvom	použití	sa	môže	stať,	že	budete	cítiť	zápach:	je	to	bežné	a	hneď	pri	
druhom	použití	zápach	zmizne.

•	 Pri	každom	použití	môže	dôjsť	ku	vzniku	slabého	dymu.	Tento	jav	je	spôsobený	
odparovaním	kožného	maziva	alebo	zvyškov	vlasových	prípravkov	(prostriedky	
pre	starostlivosť	o	vlasy	bez	oplachovania,	lak	atď.)	alebo	vlhkosti	obsiahnutej	vo	
vlasoch.

•	 Je	celkom	normálne,	keď	budete	počuť	jemné	praskanie:	je	to	typický	zvuk	
generátora	iónov.

AUTOMATICKÉ VYPNUTIE
Pokiaľ	necháte	prístroj	zapnutý	dlhšie	ako	60	minút,	dôjde	k	jeho	automatickému	
vypnutiu.
Ak	chcete	pokračovať	aj	po	uplynutí	vyššie	uvedenej	doby,	stlačte	tlačidlo	ZAP./
VYP.	na	2	sekundy,	tým	prístroj	opäť	uvediete	do	prevádzky.

ÚDRŽBA
•	 Prístroj	odpojte	zo	siete	a	pred	jeho	uskladnením	ho	nechajte	celkom	
vychladnúť.

•	 Vyčistite	doštičky	pomocou	jemnej	vlhkej	handričky	bez	saponátu,	aby	bola	
zachovaná	ich	optimálna	kvalita.	Doštičky	neškrabte.

•	 Pri	odkladaní	žehličky	na	vlasy	dbajte	na	to,	aby	boli	doštičky	pri	sebe.	Sú	tak	
lepšie	chránené.

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA

UPOZORNENIE:	Polyetylénové	vrecúška	na	výrobku,	alebo	jeho	obalový	materiál	
môžu	byť	nebezpečné.

UPOZORNENIE:	Nepoužívajte	v	blízkosti	umývadla,	vane,	sprchy,	alebo	inej	
nádoby	s	vodou.	Jednotku	skladujte	na	suchom	mieste.



Informácie o likvidácii opotrebovaného elektrického 
zariadenia (súkromné domácnosti)

Tento symbol na produktoch a/alebo na priložených dokumentoch znamená, 
že sa pri likvidácii nesmú elektrické a elektronické zariadenia miešať so 
všeobecným domácim odpadom.
V záujme správneho obhospodarovania, obnovy a recyklácie odvezte, 
prosím, tieto produkty na určené zberné miesta, kde budú prijaté bez 
poplatku. V niektorých krajinách je možné tieto produkty vrátiť priamo 
miestnemu maloobchodu v prípade, ak si objednáte podobný nový výrobok.
Správna likvidácia týchto produktov pomôže ušetriť hodnotné zdroje a 
zabrániť možným negatívnym vplyvom na ľudské zdravie a prostredie, ktoré 
môžu inak vzniknúť v dôsledku nesprávneho zaobchádzania s odpadom. 
Bližšie informácie o najbližšom zbernom mieste získate na miestnom úrade.
V prípade nesprávnej likvidácie odpadu môžu byť uplatnené pokuty v súlade 
s platnou legislatívou.

Pre právnické osoby v Európskej únii
Ak potrebujete zlikvidovať opotrebované elektrické a elektronické zariadenia, 
bližšie informácie získate od svojho miestneho predajcu alebo dodávateľa.

Informácie o likvidácii v krajinách mimo Európskej únie 
Tento symbol je platný len v Európskej únii. Ak si želáte zlikvidovať toto 
zariadenie, obráťte sa na miestny úrad alebo predajcu a poinformujte sa o 
správnom spôsobe likvidácie tohto typu odpadu.

 Fast Plus s.r.o.
Na pántoch 18

 831 06 Bratislava




